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Άριθ. N 305/ 18 'Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 14.11.80

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 2941 /80 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 13ης Νοεμβρίου 1980

περί των λεπτομερειών εφαρμογής τοΰ καθεστώτος ενισχύσεως στην παραγωγή έλαιολάδου

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως της Εύρωπαϊκής Οίκονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό άριθ . 136/66/ΕΟΚ του Συμβουλίου τής
22ας Σεπτεμβρίου 1966 περί δημιουργίας κοινής οργα­
νώσεως άγοράς στόν τομέα τών λιπαρών ουσιών, όπως
τροποποιήθηκε τελευταία άπό τόν κανονισμό (ΕΟΚ)
άριθ . 1917/80, καί ιδίως τό άρθρο 5 παράγραφος 5,

Εκτιμώντας :

γκαία γιά τον προσδιορισμό τοΰ ύψους τής ενισχύσεως
στούς έλαιοκαλλιεργητές μέλη οργανώσεως στήν πε­
ρίπτωση πωλήσεως τών έλαιών πού έχουν παραχθεί
άπό τούς τελευταίους αύτούς, σέ αγοραστή πού δέν
είναι έλαιοτρίβης·

δτι , γιά λόγους καλής διοικητικής διαχειρίσεως, πρέ­
πει νά προβλεφθεί ότι τά Κράτη Μέλη πληροφορού­
νται, στό τέλος κάθε περιόδου έμπορίας, τόν αριθμό τών
έλαιοκαλλιεργητών τών όποιων ή παραγωγή παραμένει
πρός έπαλήθευση άπό τίς οργανώσεις παραγωγών

ότι , σύμφωνα μέ τό άρθρο 7 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 2529/80, οί οργανώσεις παραγωγών οφείλουν νά
ελέγχουν τά βιβλία άποθήκης καί τή δραστηριότητα
τών ελαιοτριβείων πού ύποδεικνύονται άπό τά Κράτη
Μέλη * ότι, γιά νά έπιτευχθεί ή καλή εκτέλεση τοΰ
ελέγχου, πρέπει νά προβλεφθεί ή πρόσβαση τών οργα­
νώσεων στά έλαιοτριβεια αυτά καί στά βιβλία άποθή­
κης πού κατέχουν

ότι , γιά εξασφαλισθεί μεγαλύτερη συνδρομή τών
ελαιουργείων στή λειτουργία τοΰ καθεστώτος ενισχύ­
σεως, πρέπει νά προβλεφθεί ή συμμετοχή τών έπαγγελ­
ματικών ένώσεών τους στούς έλέγχους πού διενεργού­
νται άπό τίς οργανώσεις παραγωγών στά ελαιοτριβεία-

ότι , γιά νά έξασφαλισθεΐ ή καλή λειτουργία τοΰ καθε­
στώτος ενισχύσεως, πρέπει νά καθορισθούν οί πράξεις
ελέγχου τών ελαιοτριβείων, πού άναφέρονται στό άρ­
θρο 7 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ. 2529/80, πού διε­
νεργούνται άπό τίς οργανώσεις παραγωγών

ότι , γιά νά έξασφαλισθεΐ ή καλή λειτουργία τοΰ καθε­
στώτος ενισχύσεως, έπιβάλλεται, άφ' ενός, νά διευκρι­
νισθούν οί έλάχιστες ένδείξεις πού πρέπει νά άναγρά­
φονται στά βιβλία άποθήκης κάθε έλαιοτριβείου καί ,
άφ' ετέρου, νά καθορισθοΰν οί έλεγχοι πού πρέπει νά
διενεργηθοΰν έν προκειμένω άπό τό σχετικό Κράτος
Μέλος-

ότι , στήν περίπτωση μή τηρήσεως άπό έλαιουργεΐο
τών ύποχρεώσεων πού άναφέρονται στήν τήρηση τών
βιβλίων άποθήκης, πρέπει νά καθορισθοΰν τά κριτήρια
προσδιορισμού τοΰ ύψους τής ενισχύσεως πού θά χο­
ρηγηθεί στά μέλη τών οργανώσεων παραγωγών πού
έχουν προσφέρει στό έν λόγω ελαιουργείο τήν παρα­
γωγή τους πρός επεξεργασία·

ότι οί έλεγχοι πού άναφέρονται στό άρθρο 8 παράγρα­

δτι , συμφωνά μέ τό άρθρο 8 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 2529/80 τοΰ Συμβουλίου τής 30ής Σεπτεμβρίου
1980, πού θεσπίζει γιά τήν περίοδο έμπορίας 1980/81
τούς γενικούς κανόνες σχετικά μέ τήν ένίσχυση στήν
παραγωγή έλαιολάδου (3) , κάθε Κράτος Μέλος-παρα­
γωγός ιδρύει καθεστώς διοικητικού έλέγχου πού νά
εγγυάται ότι τό προϊόν γιά τό όποιο έχει ζητηθεί ή
ένίσχυση δύναται νά άπολαύει τής ένισχύσεως αυτής·
δτι , ώς εκ τούτου, οί δηλώσεις καλλιεργείας καί οί
αιτήσεις ένισχύσεως πού θά ύποβληθοΰν άπό τούς εν­
διαφερόμενους οφείλουν νά περιέχουν τίς έλάχιστες
άπαραίτητες ένδείξεις ώστε νά πραγματοποιηθεί ό
έλεγχος αύτός·

δτι οί έλεγχοι πού άναφέρονται στό άρθρο 3 παράγρα­
φος 1 τοΰ προαναφερομένου κανονισμού οφείλουν νά
εκτείνονται σέ άρκετά άντιπροσωπευτικό άριθμό δη­
λώσεων καλλιεργείας τών έλαιοκαλλιεργητών μελών
τών οργανώσεων ότι, σύμφωνα μέ τό άρθρο 5 παρά­
γραφος 2 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80, οί ορ­
γανώσεις δύνανται νά άξιώνουν όλα τά δικαιολογητικά
πού είναι άπαραίτητα γιά τόν ύπολογισμό τής παραγω­
γής τών μελών τους· δτι, γιά νά διευκολυνθεί ή ένιαία
εφαρμογή τοΰ καθεστώτος αυτού, πρέπει νά καθορισθεί
ή φύση αύτών τών δικαιολογητικών

δτι ή ένίσχυση πού χορηγείται στούς έλαιοκαλλιεργη­
τές πού δέν είναι μέλη οργανώσεως παραγωγών, πρέπει
νά ύπολογίζεται σέ συνάρτηση μέ τίς κατ' άποκοπήν
άποδόσεις σέ έλιές καί σέ έλαιο τών έλαιοδένδρων· δτι
ή προσφυγή στίς άποδόσεις αυτές είναι έξ ίσου άνα­

(Χ ) ΕΕ αριθ . 172 τής 30.9.1966, σ. 3025/66 .
(2 ) ΕΕ άριθ . N 186 τής 19.7.1980, σ . 1 .
(3 ) ΕΕ άριθ . N 259 τής 2.10.1980, σ. 3 .
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ε) γιά καθε εκμετάλλευση :
— τόν άριθμό τών αγροτεμαχίων καί ενδεχομένως
τήν επιφάνεια πού καταλαμβάνουν σέ κάθε
αγροτεμάχιο τά έλαιόδενδρα ,

— τόν συνολικό άριθμό τών καλλιεργούμενων
έλαιοδένδρων τών όποιων οί ελιές χρησι­
μοποιούνται στήν παραγωγή έλαίου .

Ή δήλωση πού κατατίθεται άπό έλαιοκαλλιεργητή
πού δέν είναι μέλος οργανώσεως παραγωγών συμπλη­
ρώνεται μέ τίς ακόλουθες ενδείξεις :
— στήν περίπτωση επεξεργασίας τών έλαιών γιά λο­
γαριασμό του δηλούντος, τή διεύθυνση τών
ελαιουργείων καί τήν ήμερομηνία επεξεργασίας ,

— στήν περίπτωση πωλήσεως τών έλαιών, τό ονομα­
τεπώνυμο καί τή διεύθυνση του αγοραστού καθώς
καί άντίγραφο τοΰ τιμολογίου πωλήσεως ή κάθε
άλλου ισοδυνάμου εγγράφου.

3 . Τά Κράτη Μέλη παραγωγοί δύνανται νά άποφασί­
σουν ότι οί δηλώσεις καλλιεργείας πού έχουν κατατε­
θεί κατά τή διάρκεια τών προηγουμένων περιόδων ε­
μπορίας ισχύουν έξ ϊσου γιά τήν περίοδο εμπορίας
1980/81 υπό τόν όρο ότι:
— ή σχετική εκμετάλλευση ή εκμεταλλεύσεις δέν
έχουν υποστεί μεταβολές πού νά τροποποιούν τίς
δυνατότητες παραγωγής σέ ελιές καί έλαιο καί ύπό
τόν όρο,

— δτι οί εν λόγω δηλώσεις έχουν συμπληρωθεί σύμ­
φωνα μέ τήν παράγραφο 2 .

φος 3 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2529/80 πρέπει νά
εκτείνονται σέ ποσοστό πού νά παρέχει ικανοποιητι­
κές εγγυήσεις γιά τήν καλή λειτουργία τοΰ καθεστώ­
τος , λαμβάνοντας ύπόψη τίς δυνατότητες έλέγχου έκ
μέρους τών ένδιαφερομένων Κρατών Μελών

ότι , δυνάμει τοΰ άρθρου 8 παράγραφος 2 τοΰ κανονι­
σμού (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80, τά Κράτη Μέλη παραγωγοί
επαληθεύουν δειγματοληπτικά γιά κάθε οργάνωση
παραγωγών τό ακριβές τών δηλώσεων καλλιεργείας
καί τών αιτήσεων ένισχύσεως πού άφοροΰν τά μέλη
τους· ότι οί έπαληθεύσεις αύτές πρέπει νά έκτείνονται
σέ αρκετά άντιπροσωπευτικό άριθμό έλαιοκαλλιεργη­
τών , λαμβάνοντας ύπόψη τίς εγγυήσεις έλέγχου πού
δίδονται άπό τήν οργάνωση·

ότι είναι δυνατόν νά γεννηθοΰν άμφιβολίες σχετικά μέ
τήν ποσότητα έλαίου πού γίνεται δεκτή στήν ενίσχυση
έξ αιτίας ασυμφωνίας όσον άφορά τήν ποσότητα γιά
τήν όποία εχει ζητηθεί ή ένίσχυση καί τήν ποσότητα
πού εμφαίνεται στά βιβλία άποθήκης τοΰ έλαιοτρι­
βείου· ότι, γιά λόγους καλής διοικητικής διαχειρίσεως,
πρέπει νά λαμβάνεται ύπόψη , γιά τήν πληρωμή της
ένισχύσεως, ή μικρότερη ποσότητα·

δτι , γιά νά εξασφαλισθεί ή σωστή εφαρμογή τοΰ καθε­
στώτος ένισχύσεως γιά τούς έλαιοκαλλιεργητές μή
μέλη οργανώσεως, είναι άναγκαΐο οί άποδόσεις πού θά
λαμβάνονται ύπόψη νά ύπολογίζονται κατά παραγωγι­
κές ζώνες πού διαθέτουν ορισμένα χαρακτηριστικά-

δτι , γιά νά διευκολυνθεί ό καθορισμός τών άποδόσεων,
θεωρείται σκόπιμη ή συμμετοχή οργάνων της 'Επιτρο­
πής στίς προπαρασκευαστικές έργασίες-

ότι, τά μέτρα πού προβλέπονται σ' αυτόν τόν κανονι­
σμό είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη της 'Επιτροπής Δια­
χειρίσεως Λιπαρών Ουσιών,

"Αρθρο 2

O έλεγχος πού αναφέρεται στό δρθρο 3 παραγραφος 1
δεύτερο εδάφιο τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80
εκτείνεται στό 10% τουλάχιστον τών μελών τών οργα­
νώσεων παραγωγών .

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 3Αρθρο 1

1 . H αίτηση ένισχύσεως, πού υποβάλλει κάθε οργά­
νωση παραγωγών , περιλαμβάνει τουλάχιστον τίς άκό­
λουθες ενδείξεις :

1 . Ή δήλωση καλλιεργείας πού αναφέρεται στό άρ­
θρο 3 τοΰ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80 κατατίθεται
τό άργότερο τήν 30ή ' Ιουνίου 1981 .

'Εν τούτοις , οί οργανώσεις παραγωγών δύνανται νά
καταθέτουν τή δήλωση καλλιεργείας, τό άργότερο, ταυ­
τόχρονα μέ τήν κατάθεση τής αιτήσεως ένισχύσεως.

2 . Κάθε δήλωση καλλιεργείας περιλαμβάνει ιδίως :
α) εάν κατατίθεται άπό έλαιοκαλλιεργητή , τό επώ­
νυμο , τό όνομα καί τή διεύθυνσή του-

θ ) έάν κατατίθεται άπό οργάνωση παραγωγών, τό
όνομα καί τή διεύθυνση τής οργανώσεως καθώς καί
τά επώνυμα , τά ονόματα καί τίς διεθύνσεις έκάστου
τών μελών

γ) τήν τοποθεσία τής ή τών εκμεταλλεύσεων
δ) τήν κτηματολογική μερίδα τής ή τών εκμεταλλεύ­
σεων

α) τό όνομα καί τή διεύθυνση τής οργανώσεως·
β) τό όνομα, τό επώνυμο καί τή διεύθυνση έκάστου τών
μελών της πού εχει όλοκληρώσει τήν παραγωγή του
σέ έλαιο·

γ) τήν ποσότητα έλαίου πού εχει παραχθεί άπό κάθε
μέλος, μέ τή διευκρίνιση δτι τό προϊόν είναι παρ­
θένο έλαιόλαδο -

δ) τήν τοποθεσία τών έκμεταλλεύσεων στήν όποία
έχουν συγκομισθεί οί έλιές, μέ άναφορά στή δή­
λωση καλλιεργείας·

ε) τό ή τά έλαιουργεια στά όποια εχει παραχθεί τό
έλαιο , μέ ένδειξη γιά τό καθένα άπό αυτά της ποσό­
τητος έλαιών πού εχει άποτελέσει άντικείμενο επε­
ξεργασίας καί τής ποσότητος έλαίου πού εχει πα­
ραχθεί .
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περατωθεί γιά τό σύνολο τών μελών κατά τήν εκπνοή
ορισμένης περιόδου έμπορίας, ή οργάνωση παραγωγών
πληροφορεί, τό άργότερο τήν 31η 'Οκτωβρίου, τό σχε­
τικό Κράτος Μέλος περί τοϋ άριθμοϋ τών μελών τών
όποιων ή παραγωγή παραμένει πρός επαλήθευση .

Άρθρο 7

2 . "Οσον αφορά τούς έλαιοκαλλιεργητες που έχουν
πωλήσει τίς έλιές τους, ή αϊτηση ένισχύσεως πρέπει νά
περιλαμβάνει , εκτός τών ενδείξεων πού αναφέρονται
στήν παράγραφο 1 ύπό α) καί δ):
α) τό όνομα, τό έπώνυμο καί τή διεύθυνση του άγορα­
στοΰ*

β) τό άντίγραφο τοΰ τιμολογίου πωλήσεως τών έλαιών
ή κάθε ισοδυνάμου εγγράφου-

γ) τήν ποσότητα ελαιολάδου πού εχει πραγματικά
παραχθεί, εάν οί έλιές έχουν πωληθεί άπευθείας σέ
ελαιουργείο πρός άμεση επεξεργασία .

Άρθρο 4

1 . Στήν περίπτωση πού έλαιοκαλλιεργητής , μέλος ορ­
γανώσεως παραγωγών, έπώλησε τήν παραγωγή του σέ
έλιές , έν δλω ή έν μέρει , είτε επί τόπου, εϊτε σέ αγορα­
στή άλλον άπό αυτούς πού προβλέπει τό άρθρο 2 παρά­
γραφος 2 ύπό γ), ή ποσότητα παρθένου ελαιολάδου
πού γίνεται δεκτή πρός ενίσχυση προσδιορίζεται άφοϋ
υπολογισθούν στόν άριθμό τών έλαιοδένδρων πού
άναφέρονται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 ύπό ε) τρίτη
παύλα, οί άποδόσεις σέ έλιές καί έλαιο πού έχουν κα­
θορισθεί γιά τή σχετική ζώνη παραγωγής κατ' εφαρ­
μογή τοϋ άρθρου 12 .

2 . Στήν περίπτωση έλαιοκαλλιεργητών μή μελών ορ­
γανώσεως, ή ποσότητα παρθένου ελαιολάδου πού γίνε­
ται δεκτή στήν ενίσχυση προσδιορίζεται άφού ύπολο­
γισθοϋν στόν άριθμό τών έλαιοδένδρων πού άναφέρο­
νται στό άρθρο 1 παράγραφος 2 ύπό ε) τρίτη παύλα, οί
άποδόσεις σέ έλιές καί έλαιο πού έχουν καθορισθεί,
γιά τή σχετική ζώνη παραγωγής, κατ' εφαρμογή του
άρθρου 12 .

3 . Ή ποσότητα πυρηνελαίου πού γίνεται δεκτή στήν
ένίσχυση ισούται μέ τό 8% τής ποσότητος παρθένου
ελαιολάδου πού εχει παραχθεί άπό τίς έλιές άπό τίς
όποιες προέρχονται οί πυρήνες καί γιά τήν όποία πο­
σότητα εχει άναγνωρισθει τό δικαίωμα ένισχύσεως
σύμφωνα μέ τίς προηγούμενες παραγράφους .

1 . Κατά τή διάρκεια τής περιόδου εργασιών τών
ελαιοτριβείων, οί οργανώσεις παραγωγών έλέγχουν
στά ελαιοτριβεία πού έχουν ύποδειχθεϊ άπό τά Κράτη
Μέλη :
— τήν τήρηση βιβλίων άποθήκης σύμφωνα μέ τίς δια­
τάξεις του άρθρου 8 ,

— τό δυναμικό επεξεργασίας τών έλαιοτριβείων,
— τίς άποδόσεις σέ έλαιο τών έλαιών πού έχουν υπο­
στεί επεξεργασία

καί , έξ άλλου, επαληθεύουν βάσει τών βιβλίων άπο­
θήκης :
— κατά πόσο οί ποσότητες πού φέρονται επεξεργα­
σμένες κατά τή διάρκεια ορισμένης περιόδου συμ­
φωνούν μέ τό δυναμικό έπεξεργασίας τών ελαιοτρι­
βείων,

— τίς άποδόσεις σέ έλαιο πού έχουν έπιτευχθεΐ άπό
τούς έλαιοκαλλιεργητές οί όποιοι έχουν παραδώσει
πρός έπεξεργασία τήν παραγωγή τους σέ έλιές κατά
τή διάρκεια τής προηγουμένης περιόδου ελέγχων.

'Επιτρέπεται στίς οργανώσεις παραγωγών ή πρόσβαση
στά έλαιοτριθεΐα καί στά βιβλία άποθήκης τους, μέ
σκοπό τή διενέργεια τών έλέγχων.

2 . Στήν περίπτωση πού τά ελαιοτριβεία αύτά είναι
μέλη επαγγελματικής ένώσεως, άντιπρόσωποι τής
ενώσεως αύτής συμμετέχουν, κατόπιν αίτήσεώς τους,
στούς ελέγχους πού διενεργούνται άπό τίς όργανώσεις
παραγωγών .

3 . Στήν περίπτωση πού οί οργανώσεις παραγωγών:
— δέν έχουν πρόσβαση στά έλαιοτριθεΐα καί στά βι­
βλία άποθήκης τους, ή

— διαπιστώνουν κατά τή διάρκεια τών επαληθεύσεων
πού άναφέρονται στήν πρώτη παράγραφο:
α) άνωμαλίες στήν τήρηση τών βιβλίων άποθήκης,
ή

β) σημαντικές άσυμφωνίες μεταξύ τοϋ δυναμικοΰ
έπεξεργασίας ένός έλαιοτριβείου καί τών ποσο­
τήτων έλαιών πού εχει έπεξεργασθεϊ, ή μεταξύ
τών άποδόσεων σέ έλαιο πού έχουν διαπιστωθεί
κατά τή διάρκεια τοΰ έλεγχου ένός έλαιοτρι­
βείου καί τών άποδόσεων σέ έλαιο πού προκύ­
πτουν άπό τά βιβλία άποθήκης του,

πληροφορούν σχετικά καί άμελλητί τό ένδιαφερόμενο
Κράτος Μέλος.

Αρθρο 5

1 . Τά δικαιολογητικά τά όποια υποβάλλονται κατ'
εφαρμογή τοΰ άρθρου 5 παράγραφος 2 δευτέρα περίο­
δος πρώτη παύλα τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80
είναι ιδίως τά έξής :
α) έγγραφα σχετικά μέ τίς ιδιαίτερες ενέργειες καλ­
λιέργειας πού έχουν διεξαχθεί στόν έλαιώνα-

β) άπόδειξη σχετικά μέ τό εργατικό δυναμικό πού εχει
χρησιμοποιηθεί στόν έλαιώνα, ή σχετικά μέ τή
χρησιμοποίηση μηχανικών μέσων ή άλλων μέσών
γιά τή συγκομιδή τών έλαιών

γ) τιμολόγιο άγορδς τών λιπασμάτων καί τών φυτο­
φαρμάκων πού έχουν χρησιμοποιηθεί, ή άπόδειξη
δτι Ιχουν πραγματοποιηθεί οί σχετικές πράξεις .

Άρθρο 6 Άρθρο 8

Στήν περίπτωση πού οι ελεγχοι πού άναφέρονται στό
άρθρο 5 τοΰ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80 δέν έχουν

Μέ έπιφύλαξη τών κριτηρίων πού έχουν καθορισθεί
άπό τό Κράτος Μέλος-παραγωγό σύμφωνα μέ τό άρ­
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τος Μέλος προσδιορίζει τήν ποσότητα ελαιολάδου πού
γίνεται δεκτή στήν ενίσχυση γιά τούς έν λόγω έλαιο­
καλλιεργητές βάσει τών ένδείξεων πού άναγράφονται
στή δήλωση καλλιεργείας αύτών τών έλαιοκαλλιεργη­
τών, καθώς καί βάσει τών αποδόσεων σέ έλιές καί έλαιο
πού προβλέπονται γιά τή σχετική ζώνη παραγωγής .

"Αρθρο 10

θρο 9 τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80, τά έλαιο­
τριβεΐα τηρούν ήμερήσια βιβλία άποθήκης στά όποϊα
εμφαίνονται τουλάχιστον :
α) οί ποσότητες έλαιών πού έχουν εισαχθεί κατά παρ­
τίδες , μέ ενδειξη του παραγωγού (ιδιοκτήτου) κάθε
παρτίδας·

β) οί ποσότητες έλαιών πού έχουν υποστεί έπε­
ξεργασία·

γ) οί ποσότητες ελαίου πού έχουν ληφθεί"
δ ) οί ποσότητες ελαίου πού έχουν έξαχθεΐ άπό τό
ελαιοτριβείο , κατά παρτίδες, μέ ενδειξη του παρα­
λήπτη·

ε) οί ποσότητες έλαιοπυρήνων πού έχουν εξαχθεί ,
κατά παρτίδες, μέ ενδειξη τού παραλήπτη .

Στήν περίπτωση πωλήσεως τού ελαίου καί τών έλαιο­
πυρήνων πού έχουν ληφθεί, ό έλαιοτρίβης οφείλει νά
έμφανίζει τό τιμολόγιο πωλήσεως κάθε παρτίδας στίς
άρχές, κατόπιν αίτήσεώς τους οί άρχές αύτές προβαί­
νουν στό\ ελεγχο τών βιβλίων άποθήκης .

1 . Οι έλεγχοι πού θά διενεργηθούν άπό τά Κράτη
Μέλη παραγωγούς κατ ' έφαρμογή τού άρθρου 8 παρά­
γραφος 4 άφορούν τουλάχιστον τό 5% τών έλαιοκαλ­
λιεργητών πού δέν είναι μέλη οργανώσεως .

2 . Τά Κράτη Μέλη-παραγωγοί έξακριβώνουν τά μέσα
ελέγχου πού εγκαθιστούν οί οργανώσεις παραγωγών,
ώστε νά εκπληρωθούν οί ύποχρεώσεις πού άπορρέ­
ουν άπό τά άρθρα 5 καί 7 τού κανονισμού (ΕΟΚ)
άριθ . 2529/80 .

"Αρθρο 11

Αρθρο 9 Το Κράτος Μέλος ελέγχει δειγματοληπτικά κατά πό­
σο οί ποσότητες έλαιών καί έλαίου πού άναγράφονται
στήν αϊτηση ενισχύσεως πού κατατίθεται άπό μία ορ­
γάνωση παραγωγών συμφωνούν μέ τίς ποσότητες πού
αναγράφονται στά βιβλία άποθήκης τών έλαιοτριθείων
πού έχουν επεξεργασθεί τίς έν λόγω έλιές . Σέ περί­
πτωση ασυμφωνίας μεταξύ τών προαναφερομένων
στοιχείων, τό σχετικό Κράτος Μέλος προσδιορίζει
τήν ποσότητα έλαίου πού γίνεται δεκτή στήν ενίσχυση
βάσει τής μικροτέρας ποσότητος πού προκύπτει άπό
τόν ελεγχο .

Αρθρο 12

1 . Τα Κράτη Μέλη-παραγωγοί ελέγχουν, στίς περι­
πτώσεις πού άναφέρονται στό άρθρο 7 παράγραφος 3 ,
τή δραστηριότητα καί τά βιβλία άποθήκης τών σχετι­
κών έλαιοτριβείων .

2 . Όσον άφορα τά ελαιοτριβεία πού δέν ύπάγονται
στόν ελεγχο οργανώσεως παραγωγών, τά Κράτη Μέλη
παραγωγοί επαληθεύουν δειγματοληπτικά :
— κατά πόσο τά βιβλία άποθήκης τηρούνται σύμφωνα

μέ τή διάταξη του άρθρου 8·
— κατά πόσο οί ποσότητες πού άναφέρονται στό άρ­
θρο 8 υπό γ) καί εμφαίνονται στά βιβλία άποθήκης
ορισμένης περιόδου άντιστοιχούν στίς ποσότητες
έλαίου πού είναι δυνατόν νά ληφθούν κατά τή διάρ­
κεια αύτής τής περιόδου άπό τό σχετικό ελαιοτρι­
βείο , λαμβάνοντας ύπόψη τήν πραγματική χρησι­
μοποίηση τού δυναμικού του επεξεργασίας .

3 . Στήν περίπτωση πού οί έλεγχοι πού άναφέρονται
στίς προηγούμενες παραγράφους άποδεικνύουν τήν
ύπαρξη άνωμαλιών, τά Κράτη Μέλη , μέ επιφύλαξη τών
άλλων έφαρμοζομένων κυρώσεων :
— δέν χορηγούν τήν έγκριση στό έν λόγω έλαιοτρι­

βεΐο γιά τήν περίοδο εμπορίας 1981 /82 ,
— στό μέτρο πού δέν δύνανται νά έλέγξουν τήν πραγ­
ματική παραγωγή τών έλαιοκαλλιεργητών, πού πα­
ρέδωσαν πρός έπεξεργασία τήν παραγωγή τους άπό
έλιές στό έν λόγω ελαιοτριβείο , προσδιορίζουν τήν
ποσότητα έλαιολάδου πού γίνεται δεκτή γιά ενί­
σχυση βάσει τών ένδείξεων πού άναγράφονται στή
δήλωση καλλιεργείας τών έλαιοκαλλιεργητών αύ­
τών καθώς καί βάσει τών άποδόσεων σέ έλιές καί
έλαιο πού προβλέπονται γιά τή σχετική ζώνη
παραγωγής .

4 . "Οσον άφορα τούς φακέλους πού διαβιβάζονται στό
Κράτος Μέλος , σύμφωνα μέ τό άρθρο 5 παράγραφος 2
τού κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80, τό σχετικό Κρά­

Οί αποδόσεις σέ έλιές καί έλαιο καθορίζονται σύμ­
φωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 38
τού κανονισμού άριθ . 136/66/ΕΟΚ .

Γιά τήν επίτευξη τού καθορισμού αύτού τά Κράτη
Μέλη παραγωγοί παρέχουν στήν Επιτροπή τά στοι­
χεία τά σχετικά μέ τίς καθορισμένες ζώνες παραγωγής ,
λαμβάνοντας ύπόψη ιδίως :
— τή γεωγραφική θέση καί τά γεωλογικά χαρακτηρι­
στικά τού έδάφους·

— τίς κυριότερες ποικιλίες έλαιοδένδρων καθώς καί
τό μέγεθος διαμορφώσεώς τους, πού συνήθως προ­
βλέπεται , καί τήν ήλικία τους .

Όργανα τής 'Επιτροπής συμμετέχουν στόν καθορισμό
τών στοιχείων πού άναφέρονται άνωτέρω.

Γιά κάθε ζώνη παραγωγής τά στοιχεία αύτά περιλαμ­
βάνουν τουλάχιστον τά έξης :
α ) τά γεωγραφικά όρια τής ζώνης·
β) εκτίμηση τής έλαιοκαλλιεργουμένης επιφανείας·
γ) έκτίμηση τού μέσου άριθμού έλαιοδένδρων άνά
εκτάριο εξειδικευμένης καλλιεργείας·

δ ) τή μέση παραγωγή έλαιών άνά έλαιόδενδρο"
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ε ) τή μέση παραγωγή ελαίου ανά 100 χιλιόγραμμα
έλαιών .

Άρθρο 14

Ό παρών κανονισμός θά ισχύει άπό τήν ημέρα τής
δημοσιεύσεώς του στήν Επίσημη Εφημερίδα τών Ευ­
ρωπαϊκών Κοινοτήτων .

Άρθρο 13

Ή χορήγηση προκαταβολής πού άναφέρεται στό άρ­
θρο 6 τοϋ κανονισμού (ΕΟΚ) άριθ . 2529/80 προορίζεται
μόνο γιά τίς ποσότητες έλαίου πού λαμβάνονται άπό
τίς έλιές πού έχουν έπεξεργασθεΐ οί έλαιοκαλλιεργη­
τές, μέλη οργανώσεως παραγωγών, οί ϊδιοι, ή γιά λογα­
ριασμό τους .

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν 1η Νοεμ­
βρίου 1980 .

Ό παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος Μέλος .

"Εγινε στίς Βρυξέλλεο στις 13 Νοεμβρίου 1980 .

Γιά τήν 'Επιτροπή

Finn GUNDELACH

Ά ντιπρόεδρος


